
 

8908 Old Branch Avenue Clinton, Maryland 20735 
Phone: (301) 868-1070  || Fax: (301) 868-7915  Office Hours: 9am-4pm Mon-Fri 

Mass Times—Horario de Misa 

Mon Sat    — (Lun-Sab) 

  8:30 AM 

Thurs (Jue) 8:00 PM (Español) 

Sat (Vigil)     — Sab (Vigilia) 

  5:00 PM 

  7:00 PM (Español) 

Sun (Dom) 8:00 AM 

  9:45 AM 

  11:30 AM (Español) 

 

Confessions– Confesiones  

Mon– Sat    — (Lun-Sab) 

8:30 AM AŌer Mass- (Despues de Misa) 

Thurs  (Jue) 6- 8:00 PM  

Sat (Sab)  4-4:30pm 

AdoraƟon—Adoración 

Thurs (Jue) 6-8:00 PM  

www.sjeclinton.org @Saintjohnevangelist  
 

st.johnchurch03@gmail.com   
 

Rev. Mario A. Majano    Pastor– Párroco  
    majanom@adw.org 
 
Rev. MarƟno Choi  Parochial Vicar—Vicario Parroquial 
    choim@adw.org 
 
Rev. Mr. Roberto Hernandez Permanent Deacon– Diácono  Permanente 
 
 
Mrs. Elsa Gomez   Secretary — Secretaria 
    St.johnchurch03@gmail.com 
 
Mrs. Renita McNack  Bookkeeper—Contadora 
    bookkeeper@saintjohnsschool.org 
 
Sr. Leilani Dumaliang  MCST Religious EducaƟon—Educación Religiosa  
    301-868-3026 
    stjohns.reled2014@yahoo.com 
 
Mrs. Lauren Vernon  School Principal—Directora de Escuela 
    301-868-2010 
    principal@saintjohnsschool.org  

Pastoral Team—Equipo Pastoral 

32nd  Sunday in Ordinary Time   November 6, 2022   32º Domingo del Tiempo Ordinario    



 

Sunday: 2 Mc 7:1-2, 9-14/Ps 17/2 Thes 2:16—3:5/ Lk 20:27-38 or 
 20:27, 34-38  
Domingo: 2 Mac 7, 1-2. 9-14/Sal 16/2 Tes 2, 16—3, 5/ Lc 20, 27-38 o 
 20, 27. 34-38  
  
 8am—  Michael Marquis (D) 
 9:45am— Gem & LeƩy MaƟga (Wedding Anniversary)  
 11:30am—Oliverio Betancourt Cruz (D) 
 
Monday: Ti 1:1-9/Ps 24 /Lk 17:1-6  
Lunes: Tit 1, 1-9/Sal 23/Lc 17, 1-6    
  
 8:30am— Margerie Sproeser (D) 

Tuesday: Ti 2:1-8, 11-14/Ps 37/Lk 17:7-10  
Martes: Tit 2, 1-8. 11-14/Sal 36/Lc 17, 7-10  
  
 8:30am— Richard Bond (D) 
 
Wednesday: Ez 47:1-2, 8-9, 12/Ps 46/1 Cor 3:9c-11, 16-17/Jn 2:13-22  
Miércoles: Ez 47, 1-2. 8-9. 12/Sal 45/Jn 2, 13-22  
 
 6:30am— Jun Ferdinand (D) 
 8:30am— Barahona Family  
 
Thursday: Phlm 7-20/Ps 146/Lk 17:20-25  
Jueves: Flm 7-20/Sal 145/Lc 17, 20-25  
 
 8:30am— LeƟcia MaƟga (L) 
 8:00pm— ______________ 
 
Friday: 2 Jn 4-9/Ps 119/Lk 17:26-37  
Viernes: 2 Jn 4-9/Sal 118/Lc 17, 26-37   
  
 8:30am— Benjamin King (D) 
 
Saturday: 3 Jn 5-8/Ps 112/Lk 18:1-8  
Sábado: 3 Jn 5-8/Sal 111/Lc 18, 1-8  
 
 8:30am— ________________ 
 5pm— _________________ 
 7pm—  Concepcion Rosales (D) 

W�½�ÊÃ� ãÊ Sã. JÊ«Ä ã«� Eò�Ä¦�½®Ýã RÊÃ�Ä C�ã«Ê½®� C«çÙ�« 
We look forward to having you join our family of faith. 

LIVE THE LITURGY  — VIVIR LA LITURGIA  
Daily Readings and Mass IntenƟons 

Lecturas Diarias y Intenciones de Misa 

Request for Mass IntenƟon —Solicitud de Intenciones de Misa 

-If you would like to request a  Mass IntenƟon please contact 
the rectory.  

-Si desea ofrecer una Intencion de Misa, por favor llamar a la 
rectoria.  

INSPIRATION FOR THE WEEK  

Every believer wonders about what the experience of 
heaven will be like. Popular images of people walking 
around in white robes, becoming like angels, and 
reunions with those who have gone before us all Ɵckle 
human imaginaƟon. Jesus never got too specific about 
what heaven actually looks like. But he assures us that it 
exists and that all are alive in God. Clinging to the 
tradiƟons of our faith, we persevere through life’s 
challenges confident that God’s promise of eternal life 
will come to be. We are told that we shall become like 
God and see God as He is. As God has made us, He also 
loves us and sustains us. Desiring to be with God above 
all other desires gives us the hope that when we close 
our eyes in death, we will fall into the arms of the One 
who will gently bring us where we need to be. Knowing 
ahead of Ɵme what we find when we arrive changes 
liƩle. 
 
©LPi 
 
INSPIRACIÓN DE LA SEMANA  
 
Todo creyente se pregunta cómo será la experiencia del 
cielo. Las imágenes populares de personas que caminan 
con túnicas blancas se vuelven como ángeles, y los 
encuentros con aquellos que nos han precedido, hacen 
cosquillas en la imaginación humana. Jesús nunca fue 
demasiado específico acerca de cómo es el cielo en 
realidad. Pero nos asegura que existe y que todos están 
vivos en Dios. Aferrándonos a las tradiciones de nuestra 
fe, perseveramos a través de los desaİos de la vida 
confiados en que la promesa de Dios de vida eterna se 
hará realidad. Se nos dice que llegaremos a ser como 
Dios y veremos a Dios tal como es. Como Dios nos ha 
hecho, también nos ama y nos sosƟene. Desear estar 
con Dios por encima de todos los demás deseos nos da 
la esperanza de que cuando cerremos los ojos en la 
muerte, caeremos en los brazos de Aquel que 
genƟlmente nos llevará a donde debemos estar. Saber 
de antemano lo que nos encontraremos cuando 
lleguemos cambia poco. 
 
©LPi 

32nd   Sunday in Ordinary Time   — 32ºDomingo del Tiempo Ordinario 



 

 

  

Announcements & Events- Anuncios y Eventos 

 
 

 

 

  

TuiƟon Assistance at St. John’s School 

ADW Tuition Assistance opened on Oct. 1st and will close on 
Dec. 2nd for current school families. ANY family that 
gets ANY scholarship, this includes multi-child discounts, MUST 
APPLY FOR TUITION ASSISTANCE. New families interested 
in admissions at St. John's School are strongly encouraged to apply 
for tuition assistance. The new family deadline to apply is February 
3rd. A link is on the front page of the school website, under 
school School Notes. Please feel free to contact the Development 
Office at development@saintjohnsschool.org OR Ms. Ady Hoffens, 
Spanish Liaison, spanish@saintjohnsschool.org with any concerns or 
questions.  

Healing Mass— English 

 

Father Mario invites you to a Mass with Healing 
prayers on Tuesday Nov. 29th at 7:30pm.  

Everyone is welcome!   

Asistencia de Matrícula  de la Escuela San Juan 
Evangelista 

La Arquidiócesis de Washington abrió el 1 de oct. y cerrará el 2 de dic. 
para las familias ya registradas y que tienen niños en la escuela. TODAS 
las familias que tienen CUALQUIER beca o ayuda financiera, esto 
incluye descuentos para varios niños, DEBE SOLICITAR ASISTENCIA 
PARA LA MATRÍCULA. Se recomienda encarecidamente a las nuevas 
familias interesadas en registrarse en la escuela de San Juan que soliciten 
asistencia para la matrícula. La asistencia para las nuevas familias cierra 
el 3 de febrero. Hay un enlace en la página principal del sitio web de la 
escuela, bajo School Notes. Si tiene alguna pregunta o tiene alguna duda 
puede comunicarse a la Oficina de Desarrollo, al correo electrónico de la 
Sra Harris development@saintjohnsschool.org O con la Sra. Ady 
Hoffens, enlace en español, spanish@saintjohnsschool.org. 

Book of the Dead 

 

November is a month where we pray for and remember our 
deceased. Please feel free to write the names of your beloved 
deceased in our book of the Dead it’s located on the shelf in front 
of the Ambo. 

Ministry Fair  

Stop by our Ministry fair after all our weekend masses 
on Nov. 19th and 20th. See the different ways you can 
be involved in your Parish.  

If you are a leader of a Ministry and would like a table 
please contact the rectory. Thank you.  

Feria de Ministerios 

Venga a nuestra Feria de Ministerios después de todas 
nuestras misas el fin de semana de 19 y 20 de 
noviembre. Vea las diferentes formas en que puede 
involucrarse en su parroquia. 

Si usted es un líder de un Ministerio y desea una mesa, 
comuníquese con la rectoría. Gracias. 

Pastoral Vocacional 

Pastoral Vocacional te invita el  domingo 6 de 
noviembre a una Hora Santa Eucarística.  Ven y ora 
por un incremento en las vocaciones Santas de nuestra 
iglesia católica a las 2:00 pm.  

Todos son bienvenidos! 

 Thanksgiving Outreach Drive 

The Outreach Committee is again requesting St. John's 
parishioners to sponsor the less fortunate families in our 
community for a Thanksgiving dinner.  

Donations of $25 gift cards may be placed with your Sunday 
church offerings.  We also welcome non perishable items such 
as instant potatoes, gravy mix, stuffing mix and cranberry 
sauce.  Kindly drop off these items at the rectory, Mondays 
through Thursdays from 10AM-3PM, deadline, November 
15th.  Envelopes for this Outreach program are available at the 
entrance of the Church.   

Campaña de Asistencia para el Dia Acción de Gracias 

El Comité de servicios solicita nuevamente a los feligreses de 
San Juan que patrocinen a las familias menos afortunadas de 
nuestra comunidad para una cena de Acción de Gracias. 

Si le es posible de donar tarjetas de regalo de $25 se pueden 
colocar en la ofrenda durante la Misa. También aceptamos 
artículos no perecederos. Puede dejar estos artículos o tarjetas 
en la rectoría, de lunes a jueves de 10 am a 3 pm, fecha límite 
de entregar donaciones es el 15 de noviembre. Los sobres para 
las tarjetas de regalo estarán disponibles en la entrada de la 
Iglesia.  

Libro de los Fieles Difuntos 

 

Noviembre es un mes donde rezamos por nuestros difuntos. 
Siéntase libre de escribir los nombres de sus amados difuntos en 
nuestro libro de los difuntos que se encuentra en el estante frente 
al Ambón. 


